
Глава 124 - Конфликт

Западный павильон обычно посещали ученики из Подразделения Воинов. Там не увидишь
много магов.

На этот раз Ю СяoMo удивился, потому что его душа смогла определить, что внутри немало
магов, хотя и не особо высокого уровня, примерно третьего. Что касается того, как он смог
понять их уровень, то он сам пока этого не осознал.

Войдя, Ю СяoMo старался не привлекать к себе большого внимания. Кажется, все были
поглощены просмотром книг. На всем втором этаже Западного павильона царила тишина.

Ю СяoMo тоже не осмеливался её нарушать, сразу начав просматривать  книги на
первой полке. Вскоре после этого он нашел материалы о волшебных зверях. Его удивило то,
что книжная полка, на которой они находились, по большей части оказалась пуста.

Обернувшись, он посмотрел на читающих учеников. Ю СяoMo удивился, обнаружив, что книги
в их руках - именно то, что он ищет. Он не ожидал, что на самом деле так много людей станут
искать материалы о волшебных зверях. Похоже, не только он с нетерпением ждет открытия
Райского Царства.

К счастью, секта Tяньсинь рассматривала такую ситуацию, поэтому запаслась немалым
количеством материалов о волшебных зверях. Очень жаль, но из-за чрезвычайных
обстоятельств многие хотели проверить вещи, касающиеся волшебных зверей, поэтому
выносить книги из библиотеки запретили.

Ю СяoMo взял свиток с книжной полки, а затем сел за свободный стол и медленно развернул
его. У него перед глазами показалась пантера со зловещим блеском в глазах и свирепой позе,
известна как Сильная золотая черная пантера. Это волшебный зверь седьмого уровня. Глядя
дальше вниз по свитку, там тоже были звери среднего уровня.

Ю СяoMo поднял голову и посмотрел на других людей. Увидев, что на него никто не смотрит,
он спокойно покрыл обе руки своей силой души и начал записывать информацию в свитке.

Это умение доступно только магам. Он уже использовал его, когда ходил на третий уровень
библиотеки. Но теперь он знает, что использование силы души для запоминания вещей
подобно тому, как использовать душу, чтобы взять все содержимое свитка и глубоко
запечатлеть в своем уме. Независимо от того, сколько времени пройдет, он никогда этого не
забудет.

Но у этого метода запоминания тоже есть свои пределы для магов. То есть, он потребляет
много сил души. Для нормальных людей, скорее всего, даже до того, как они смогут запомнить
одну книгу или свиток, их сила души полностью израсходуется. К счастью, Ю СяoMo не
обычный человек.



После записи первого свитка oн пошел искать второй. На этот раз ему удалось
найти информацию о зверях низкого уровня. Таких зверей относительно больше, поэтому они
разделены на пять свитков, основанных на их типе. Так как людей, ищущих волшебных зверей
низкого уровня, меньше, поэтому он взял весь комплект.

Но в пяти свитках много информации. Ю СяoMo разделил их на два запоминания. Он также
хотел найти свитки о волшебных зверях высокого уровня, но не смог. Оглянувшись, он
обнаружил такой свиток в руках другого ученика. Хотя он взял его первым, свиток просто
лежал в стороне, пока тот изучал что-то другое.

Ю СяoMo украдкой посмотрел на этого ученика в белом, сидящего по диагонали напротив
него. Он увидел, что тот поглощен чтением книги в своей руке. Его глаза скользнули к
свиткам и уже уже через мгновение он сидел рядом с ним.......

Этот ученик, похоже, был очень сфокусирован, не замечая его присутствия.

Ю СяoMo осторожно снизил голос, прочистил горло, а затем тихо сказал ему: "Брат, извини,
что беспокою тебя."

Ли Цзюнь услышал, как кто-то говорит с ним с противоположной стороны и удивленно поднял
голову. Перед ним появилось улыбающееся лицо Ю СяоМо. Он нахмурился и грубо
сказал: "Чего ты хочешь?"

Неуверенный, или это его воображение, Ю СяoMo почувствовал, что этот ученик, похоже, не
слишком ему обрадовался. Но он был уверен, что они не знакомы.

"Позволишь взглянуть на свиток, что лежит рядом с тобой?"

"Нет!"

Ли Цзюнь немедленно отказал. В то же время он положил книгу на стол и взял свиток, как
будто боялся, что он схватит его.

Ю СяoMo увидел, что он забрал свиток, а затем просто закрыл книгу, на которую только что
смотрел, а затем развернул свиток и самодовольно сказал: "Я сам сейчас его читаю и не могу
тебе его дать."

Ю СяoMo мог назвать его только одним словом: говнюк! Но конечно не сказал этого вслух.

Судя по этому поступку, ученик явно не хотел давать ему свиток. Он не совсем понимал,
почему тот так себя ведет, ведь раньше они не встречались.



Без возможности одолжить свиток, он немного огорчился. Похоже, ему стоит прийти завтра.

Когда он забрал свиток со стола и собирался уходить, позади него послышался восхищенный и
удивленный голос. Он не был очень громким, но его было хорошо слышно в тихой библиотеке.

"Большой брат Ю?"

Ю СяoMo нашел этот голос довольно знакомым. Он обернулся, и понял, что этого человека он
не видел ещё с экзамена, Цзян Лю. Он был одет в темно-синий халат, которые носят только
ученики пика Небес. Пик Земли носит такие же, только зеленого цвета.

Увидев, что он обернулся, Цзян Лю сразу в восторге подбежал к нему. Его симпатичное лицо
было очень привлекательным. Кроме того, как самый выдающийся новый ученик пика Небес,
большинство людей его узнавали.

"Младший брат Цзян. Ты тоже здесь читаешь книги?"

Ю СяoMo был очень рад его видеть.

Но закончив говорить, он почувствовал, что на него падают многочисленные взгляды
презрения. Предположительно, они все думали, "Что же ещё приходят делать в библиотеку,
помимо чтения книг?" Но он не чувствовал, что с этим что-то не так.

Цзян Лю, похоже, ничего не понимал и сел рядом с ним. Его взгляд скользнул по нескольким
свиткам в его руках и он сказал: "Да, да. Райское царство откроется через три месяца. Учитель
позволил мне прийти в библиотеку, чтобы почитать о волшебных зверях. Иначе, я не смогу
идентифицировать волшебных зверей, когда доберусь до Райского царства, а это было бы
унизительно."

Ю СяoMo был рад за него, поэтому показал свитки в руке: "Это о волшебных зверях низкого
уровня. Можешь взять, если хочешь."

Неожиданно Цзян Лю отказался. Он выглядел застенчивым, когда говорил: "Не нужно, я уже
видел его. Я ищу информацию о волшебных зверях высокого уровня."

Если бы Ю СяoMo слушал внимательно, он бы услышал легкое высокомерие в его тоне. И то,
как он ведет себя, будто он любезный человек, который сможет поладить с кем угодно, на
самом деле является элитарной самовлюбленной атмосферой.

Ю СяoMo удивленно смотрел на него. Он уже прочитал их? Тогда почему он сказал, что не
сможет идентифицировать волшебных зверей? Но, думая об этом, он предположил, что Цзян
Лю имел в виду волшебных зверей высокого уровня, поэтому решил пропустить это мимо ушей.



Ю СяoMo с сожалением сообщил ему: "Младший брат Цзян, ты немного опоздал. Материалы о
волшебных зверях высокого уровня уже взял другой ученик."

"Правда aх!"

Красивые брови Цзян Лю слегка нахмурились. Внезапно он увидел, что Ли Цзюнь на другой
стороне смотрит на свиток о волшебных зверях высокого уровня. Его глаза загорелись, когда
он спросил его: "Большой брат, не мог бы ты позволить мне осмотреть свиток в твоих руках?"

Ли Цзюнь давно заметил его приход. Конечно, он знал, что это - Цзян Лю. Услышав его слова,
он показал довольно очевидную заискивающую улыбку и протянул ему свиток: "Конечно."

Глаза Ю СяoMo сразу расширились. Он сказал ему с недоверием: "Большой брат, я только что
просил тебя одолжить его мне, и ты сказал, что хочешь прочитать его сам."

Глаза Ли Цзюня мгновенно наполнились недовольством и он холодно посмотрел на него,
говоря с явной неприязнью: "Свиток принадлежит мне, я могу одолжить его кому захочу. Ты
хочешь сказать, что я должен получить твое одобрение?"

"Этот свиток... а не принадлежит ли он секте Тяньсинь? Когда это он стал твоим?"

Недовольно пробормотал Ю СяoMo. Он понял, что этот человек в основном целился на него.

"Что ты сказал? Как смеет такой паршивец как ты, так разговаривать с большим братом?"

Ли Цзюнь разгневался и ударил по столу, после чего раздался громкий звук, тревожащий
остальных. На них начали падать недовольные взгляды.

Цзян Лю немедленно вскочил, чтобы стать миротворцем, улыбаясь и говоря: "Братья, не
начинайте драться. Это библиотека. Здесь нельзя шуметь, иначе нас накажут."

Говоря это, он обратился к Ю СяoMo и сказал: "Большой брат Ю, быстро извинись перед
Большим братом."

Не дожидаясь, когда Ю СяoMo заговорит, Ли Цзюнь холодно прохрипел: "Я бы не отпустил
Младшего брата без извинений."

Они оба повторили друг друга, довольно четко подразумевая, что Ю СяoMo не прав. Кто же
отступит? Это последнее предложение явно перекладывает вину на Ю СяoMo. Те, кто не знает,
что на самом деле произошло, сразу же поверили этим двоим, в результате чего на Ю
СяоМо посыпались обвинительные взгляды.



Но его возмутили слова Ли Цзюня. Он явно не виновен. Почему он должен извиняться? Не
думайте, что у него нет характера и над ним легко издеваться. Как гласит пословица,
отчаянные собаки будут прыгать через стены.

"Почему я должен извиняться перед ним? Ясно, что не прав он."

Никто не знал, что, услышав эти слова, Цзян Лю начал удовлетворенно улыбаться. Просто
всеобщее внимание было сосредоточено на Ю СяoMo, поэтому никто его не заметил.

Ли Цзюнь был в ярости и смеялся. Но это был холодный смех. Затем он громко
закричал: "Отлично, значит ты думаешь, что все должны уступать тебе, Ю СяoMo. Сегодня я
научу тебя уважать старших вместо твоего мастера."

Говоря это, он принял позицию, будто готовясь избить Ю СяoMo.

К всеобщему удивлению, кто-то внезапно вошел в библиотеку. Лицо этого человека было
чрезвычайно строгим, когда он посмотрел на шумную группу людей, сразу отчитав их: "Что
это? Разве вы не знаете, что в библиотеке нельзя кричать?"
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